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Szeptember 17—25.: 

Képzőművészeti 
világhét 

Szeptember 17. és 25. kö-
zött immár harmadik a lka-
lommal kerül sor a képző-
művészeti világhét esemé-
nyeire. A világhét idei m a -
gyarországi rendezvényeinek 
központi gondolatául ezúttal 
A művész, min t a társadalom 
hasznos tag ja jelmondatot 
választották. E gondolat 
mindenekelőt t a művészek 
munkásságának azt a for in-
tokban nem mérhető hasz-
nát, jelentőségét á l l í t ja re f -
lektorfénybe, amely a m ű -
vészi a lkotások. hatásával se-
gíti az emberek esztétikai 
nevelését, szellemi, erkölcsi, 
tudat i fejlődését, s ezáltal 
járul hozzá a társadalom 
kul turá l i s felemelkedéséhez. 

E gondolatok jegyében szá-
mos kiállítást, ankétot, já té-
kos gyermekfoglalkozáso-
kat, vetélkedőket és közön-
ség-művész találkozókat 
rendeznek országszerte. A 
hazai események központi 
megnyitó ünnepségét szep-

tember 17-én az Iparművé-
szeti Múzeumban ta r t ják , 
ahol várhatóan a kulturál is 
miniszter nyi t ja meg a 
Design-ipari formák a lakás 
című országos kiállítást. Ez-
zel egyidőben hazai és kül-
földi alkotók munkáiból 
rendeznek kiállításokat a fő-
városban és vidéken. 

A központi rendezvények 
mellet t kiemelkedő szerepet 
szánnak azoknak a progra-
moknak, amelyek a képző-
művész pedagógusok iskolai 
oktatáson túl végzett, a kép-
zőművészet megismertetését 
és megszerettetését célzó 
szakköri foglalkozások nép-
szerűsítését. eredményeinek' 
bemutatását szolgálják. 

A világheti rendezvények 
között fontos helyet foglal-
nak el a belsőépítészek és 
formatervezők ízlésnevelő 
m u n k á j á t népszerűsítő elő-
adások, kiállítások, anké-
tok is. 

Meghalt 
Tanács József 
Nyolcvanéves korában el-

hunyt Tanács József elvtárs, 
a Szocialista Hazáért Érdem-
rend tulajdonosa, aki 1940-
től volt t ag ja par tunknak. 

Tanács József elvtárs 1919-
ben kapcsolódott be a m u n -
kásmozgalomba. A Földmun-
kás Szakszervezetnek hosszú 
évekig vezetőségi tag ja volt, 
részt vett a földmunkások 
szervezésében és különböző 
mozgalmaik irányításában. 
A felszabadulás u tán a párt 
agitátora, m a j d nyugdí jba-
vonulá&á'g a BM dolgozója. 
Munkássága elismeréséül 
megkapta a Munkás Paraszt 
Hatalomért Emlékérem, a 
Haza Szolgálatáért Érdem-
érem, és a Felszabadulási 
Jubileumi Emlékérem ki tün-
tetést is. 

Tanács József elvtárs bú-
csúztatása július 20-án, szer-
dán 15 órakór lesz az alsó-
városi temető ravatalozó-
jában. 

MSZMP Szeged városi 
Bizottsága 

Mozaikfriz, kerámia óra 
Sokat beszélünk, frunk. 

mostanában a nemrégiben 
átadott ú j Hungária Szálló-
ról. Nem véletlenül, r i tkán 
adódik hasonló alkalom. Az 
avatás óta eltelt néhány hét -
ben is alakult , változott, szé-
pült az épület. Lassan kiala-
kul környezete, s a növé-
nyekkel, virágokkal, padok-
kal, szobrokkal, autókkal 
együtt formálódik, épül be 
mindennapja inkba . Azt min-
den látogató megállapíthatta, 
hogy egységes művészi szem-
lélettel, végiggondolt tervek 
a lap ján készült az épület 
belső kiképzése, megannyi 
ipar - és képzőművészeti 
megoldása. Az épület belső 
tervezője Rédai Ferenc, a 
Szegedi Tervező Vállalat 
belsőépítésze. Érdemes meg-
jegyezni a különböző m u n -
kákat készftő alkotók neveit 
is. A porta fölötti kerámia 
óra Fekete János hódmező-
vásárhelyi művész alkotása. 
A dr inkbár öntött üvegből 
készült álmennyezete és a 
Hungarhotels emblémájáva l 
díszített különböző színű to-
lólapok Paizs László ipar -
művész munkái. A marato t t 
üvegaj tókat a Szegedről el-
származott Kovács Júlia ké-
szítette, s ugyancsak ő a 
tervezője két művészkolle-
gájával — Minya Máriával 
és Szilágyi Andrással együtt 
—, az épület homlokzatán vé-
gigfutó mozaikfríznek. A be-
jára t vörösréz burkolatú falát 
és a lámpákat Tagyl Zoltán, 
a vörösréz fel iratokat Bán-
kuti Béla, az ét termi világí-
tótesteket Kovács Károly 
tervezte. A bútorokat ls kü-
lön rendelésre készítették. 
Így alakulhatot t ki az a har -
monikus, meleg színeivel 
nyugtató összkép, mely a 
szállodába lépőket fogadja. 
Néhány festmény, rézkarc is 

SZEGEBI 
ÜNNEPI 
HETEK 
6. Nemzetközi Szak-

szervezeti Néptáncfesz-
tival. Második folklór-
bemutató az újszegedi 
szabadtéri színpadon, 
este háromnegyed 8-kor. 

A 14. Pedagógiai Nyá-
ri Egyetem előadásai a 
Biológiai Kutatóközpont-
ban, délelőtt 9 órától. 

Eifert János fotóki-
állítása a Bartók Béla 
művelődési központban, 
július 28-ig. 

Skorutyák János kék-
festő és Szekeres István 
fafaragó alkotásai a Ju-
hász Gyula művelődési 
központban, július 27-ig. 

„Szeged viiága". A 
IV. Országos Kisgrafikai 
pályázati kiállítása a 
Bartók Béla művelődési 
központban, július 28-ig. 

Rékassi Csaba rézmet-
szetei a November 7. 
művelődési központban, 

A Móra Ferenc Mú-
zeum állandó kiállításai. 
Hunok, avarok, magya-
rok; Szegedi galéria; 
Szeged környéki népélet; 
Kőolaj és fölgáz; Szege-
di kovácsmesterség: 
Épülő Szeged — város-
rendezési tervek kiállí-
tása; ópusztaszeri rom-
kert — állandó idegen-
vezetővel. 

Folklórbemutató Újszegeden 
A fesztiválprogram vasár-

n a p esti eseménye az újsze-
gedi színpadon megtar tot t 
folklórbemutató volt. ö t 
együttes egyenként húszper-
ces néptánc-összeállítását te-
kintet ték meg a nézők, akik-
nek szavazatai a lapján kivá-
laszt ják m a j d a Budai Sán-
dor c i terájával dí jazott leg-
jobb csoportot. 

Elsőként a , lengyel vendé-
gek léptek színpadra: az 
opocnói kerámiagyár ének- és 
táncegyüttese 20 éves, prog-
r a m j u k válogatás volt jubi-
leumi műsorukból. Az Épí-
tők Szakszervezete Központi 
Művészegyüttesének Vadró-
zsák tánckara csángó folklór-
anyagból komponált koreog-
ráf iá t muta to t t be, Sebestyén 
Már ta népdalcsokra u tán pe-
dig a Cigányok című kom-
pozíciót. A portugál vendé-
gek, az 1934-ben alakult 
Meadelai Földmwelók Nép-
táncegyüttes tagjai , szűkebb 
hazájuk eredeti táncaiból ad-
tak elő színpadi csokrot. A 

miskolci Avas. együttes a 
Felső-Tisza vidék, a Mező-
ség és Sárköz gazdag tánc-
kincseiből komponált koreog-
ráf iákat muta to t t be. A tas-
kenti textilkombinát üzbég 
néptáncegyüttesének fellépé-
sével zárult a folklórest: lí-
rai, t réfás és ünnepien vidám 
hangulatú táncokból összeál-
lított műsoruk ízelítőt adott 
a nép régmúl t jának gazdag 
hagyományvilágából, illetve 
információkat a folklór mai 
továbbéltetésének út jairól . 

Tegnap, hétfőn este a ko-
reográfiai versennyel folyta-
tódott a fesztiválprogram. A 
versenyző magyar együt te-
seknek nemzetközi zsűri ítéli 
m a j d oda a koreográfiai dí-
jakat . 

A második folklórbemutató 
ma, kedden este háromne-
gyed nyolckor kezdődik. Az 
újszegedi színpadon ismét öt 
tánccsoport, a román, a cseh-
szlovák és a jugoszláv ven-
dégek, valamint a diósgyőri 
Vasas és Bihari együttes T""« 
t a t j a be programját . 

Maradandóvá teremtett 
pillanat 

Eifert János táncfotói 

ta lálható a szobákban, pár 
képen a szegedi festőművész, 
Szabó Miklós szignója. 

Egy-két megjegyzés kíván-
kozik e fölsorolás után. A 
Hungarhotels országos vál la-
lat, budapesti székhellyel. 
Nem véletlen hát, hogy egy 
szegedi beruházásnál helyi 
képzőművészek csak elvétve 
kapnak lehetőséget. Az sem 
mentség, hogy a művészi 
munkáka t végzők közül há r -
man szegedi származásúak. 
Régi nóta ez, nemcsak az ú j 
szállodára igaz. Pedig alig 
te r jedt el a hír, hogy ú j szál-
loda épül, a szegedi képző-
művészek már maguk között 
megpendítették a nagyon is 
életrevaló gondolatot: miért 
ne lehetne ezt a Tisza-parti 
szállodát, annak szobáit he-
lyi alkotók szegedi és tiszai 
ihletésű képeivel díszíteni?! 

(Az ötlet nem új, a Szovjet-
unióban következetesen va-
lósít ják meg ezt az elképze-
lést.) Mivel azonban se a 
tervezők, se a művészek nem 
tették meg azt az egy-egy 
lépést, ami a megvalósulás-
hoz elengedhetetlen — med-
dő ötlet maradt az ötlet. 

A megvalósult alkotások 
döntő többsége természeté-
ből adódóan elsősorban 
funkcionális jellegű. Legin-
kább a homlokzati részt dí-
szítő mozaik tekinthető ön-
álló képzőművészeti alkotás-
nak. Sajnos, ez a legsikerü-
letlenebb. Azt várná min-
denki, hogy egy ilyen alkó-*, 
tás oldja a házgyári elemek 
merevségét, a szerkezet ke-
ménységét. Ehelyett megle-
hetősen vad színekből kom-
ponált, geometrikus, ötlette-
len r i tmusjátékot készítettek 
az alkotók. _ . 

T. L. 

Szimpatikus kamara tá r la t -
nak adott ot thont a Bartók 
Béla művelődési központ, 
amikor megrendezte Eifert 
János táncfotóinak kiállítá-
sát. Szimpatikus az anyag, 
mer t anélkül, hogy a szerző 
bármiféle engedményt tenne, 
nagyjából mindenki megta-
lá lha t ja e képekben, amit 
vár tőlük. Mindenekelőtt 
szép, technikailag kifogásta-

Színpadon az Aida is 
A próbarend már a múlt 

szombaton hirdet te: vasár-
nap délelőtt 11 órakor a 
Szegedi Nemzeti Színház 
társalgójában énekkari össz-
próbát tar t Szalay Miklós 
karigazgató, a szegedi szín-
házi és a Zenebarátok Kó-
rusának részvételével. Meg-
kezdődtek tehát a Verdi-
opera próbái. 

Mikó András vezetésével 
vasárnap délután megtar tot-
ták az első színpadi próbát 
is. ö t óra előtt benépesült 
az Apáthy kollégium és a 
Dömötör torony közötti t é r : 
gyülekeztek a jelentkezők a 
statisztaválogatáshoz. ö t -
évestől a nagypapa korúig, 
szinte minden korosztályból 
volt statisztajelölt — végül 
százan kerültek a „csapat-
ba". A nézőtéren ugyanis 
akkor már ott ültek a hon-
védség katonái, 150-en ve-
szik m a j d kezükbe a darab-
beli hadsereg színes kellék-
jelvényeit. 

Sok nézője akadt Forrai 
Gábor díszletének, mely 
szinte végleges fo rmá jában 
adott keretet és hát tér t a 
nagy bevonulás esti p róbá já -

nak. A szegedi színházi kar -
ból, a Zenebarátok Kórusá-
ból, meg a 250 statisztából 
alakult kisebb csoportok el-
helyezése a színpadtérben 
— ez volt a vasárnapi, s ez 
a tegnap esti, hétfői próba 
célja. Az így kialakult kép-
be a jövő héten, július 25-én 
folytatódó próbákon már 
„csak" a külföldi és a sze-
gedi szólistákat — Gregor 
Józsefet, Sinkó Györgyöt, 
Karikó Terézt és Réti Csa-
bát — a Magyar Állami 
Operaház kórusát és a ba-
let tkart kell ma jd beillesz-
tenie a rendezőnek. (A ba-
let tkar egyébként július 21-
én kezdi meg próbáit a Tö-
mörkény gimnázium torna-
termében.) 

Az első két, kóstolónak ls 
számító próba után az Aida 
közreműködői visszaadják a 
színpadot a Lear király mű-
vészeinek. ö k ma, kedden 
este t a r t j ák az öltözéses össz-
próbát, holnap pedig a nép-
táncfesztivál gálaestjének, a 
Szüretnek szereplői „kóstol-
nak bele" a dóm előtti tér 
hangulatába. 

P. K. 

programot iger 
a televízió 

Hetven film, 45 színházi 
közvetítés és még sok egvéb 
program szerepel a televízió 
irodalmi és drámai főosztá-
lyának idei terveiben. Vára-
di György vezetőhelyettestől 
érdeklődött az MTI munka-
társa az év hátralevő részé-
nek főbb műsorairól. 

— Idei 14 ezer perc mű-
soridőnknek igaz, már több 
mint a felét felhasználtuk, 
úgy véljük azonban, hogy 
a még hátralevő hónapok-
ban is tudunk tévé elé „ül-
tető" programokkal szolgál-
ni, A Nagy Októberi Szocia-
lista Forradalom 60. évfor-
dulója alkalmából kötöttük 
egy csokorba Solohov; A 

nagycsaládú ember, Nyeve-
rov: Polka mazurka, Nyina 
Kosztyerina: Napló, Bogo-
molov: Etűdök. Séemjonov: 
Tavasz és Suksin: Falusiak 
című műveit . 

— Részt veszünk a buda-
pesti művészeti hetek ren-
dezvénysorozatában, többek 
között Németh László: Ga-
lilei című d rámá já t közve-
t í t jük. Nagy László-estet su-
gárzunk a Radnóti Színpad-
ról, a jeles költő legismer-
tebb verseit, prózáit láthat-
ják „megelevenedve" néző-
ink. 

— Izgalmasnak ígérkezik a 
múlt évben bemutatot t 
Já tszma című kémfi lm két 

további folytatása, amelyben 
a magyar elhárí tás és a 
nyugati hírszerzés harcaiból 
muta tunk be epizódokat. 
Főbb szereplői: Galambos 
Erzsi, Darvas Iván, Inke 
László, Juhász Jácint és 
Sztankay István. Zsombok 
Tímár György: A 78-as au-
tóbusz útvonala kis kitérő-
vel című tévéjátéka mai 
témát dolgoz fel. 

Ú j r a bemuta t juk A tize-
des meg a többiek című 
nagy sikerű filmet, s kará-
csonykor — hagyományosan 
— Jókai-f i lmmel kedveske-
dünk nézőinknek. Idén két 
részben A szerelem bolond-
jait mu ta t j uk be. 

lan fotókat lá tha t a néző 
r a j tuk nagy táncosok és hí 
res együttesek nagyszerű pil-
lanataival. S ha csak ennyit 
nyúj tana a kiállítás, m á r ak-
kor sem lett volna hiábavaló 
megrendezése. De hát Eifert 
fotói többet is adnak ennél : 
maradandóvá teremtik a pil-
lanatot. 

Maradandóvá tenni és te-
remteni egyáltalán nem 
ugyanaz, s éppen a teremtés, 
az ú j raa lkotás Eifert J ános 
kiál l í tásának lényege. S m i -
vel ez a lényeg, érdemes egy 
kissé közelebbről szemügyre 
venni. 

Minden fotó — lényegéből 
következően — megörökíti és 
maradandóvá teszi a pil lana-
tot. Ha jó reflexszel, nagy 
tárgyismerettel, s jó kompo-
zíciós készséggel rendelkezik 
a szerző, ha jól szelektál, ak-
kor képes lesz a lényeget 
megragadni , s akkor m á t 
nyugodt lélekkel m o n d h a t j u k 
róla: jó fotós, a szó legszebb 
érteimében. S e feltételeknek 
maradékta lanul eleget tesz 
Eifert János is. Csakhogy ő 
többet is nyú j t mindennél . 
Ugyanis nemcsak elmélyü-
lésre késztet, nemcsak a tánc 
lényegi, szép és nagy pilla-
nata i t ragadja meg, hanem 
képein ú j já teremt i a pi l lanat 
valóságát, ki tágí t ja azt té r -
ben és időben. Már nemcsak 
hangulatokat ad, hanem m a -
gát a táncot. 

A képek megőrzik a táne 
d inamikájá t , a nagy pi l lana-
tok költészetét, ám képein 
egyúttal továbbfejleszti a 
színpadi kompozíciót, a dísz-
letek, tárgyak, a fények és a 
táncos viszonya a képi kom-
pozíciókban m á r egy új , ön-
álló, eiferti rendszerben áll 
össze. S ezzel Eifert János 
nemcsak megragadja , s m a -
radandóvá teszi a színpad, 
a tánc pillanatait , hanem új 
rendszert építve képes a meg-
ragadott pillanatot képein to-
vább építeni, totálisabbá ten-
ni az eredeténél. Nem csu-
pán egyszerűen átülteti a 
tánc formanyelvét a fotográ-
fiáéra, hanem ú j lényegi vi-
szonyokat teremt a fotográ-
fiai kompozícióban, amely-
ben megmarad a tánc széo-
sége, d inamikája , s minden 
értéke, ám a képek úi érté-
ket is szülnek: a tel jesí tmény-
ről, a táncos, az ember m u n -
kájáról is vallanak. Mara-
dandóvá teremtik a pil lana-
tot, a gyakran színpadon so-
hasem látható, csak az Eifert 
János kamerá j a által felfe-
dezett pillanatot. S hogy ezt 
teszi, m á r nem csak az mond-
ható el róla, hogy jó fotós. 
Mert amit látunJc, az művé-
szet. 

Sz. I. 


